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1- Marque na porta o local onde pretende instalar a asa de embutir
2- Faça uma cavidade na porta respeitando as cotas indicadas na gravura
3- Coloque o corpo da asa na cavidade e com a ajuda das marcas posicionadoras marque o local para os parafusos
4- Nas marcas para os parafusos, faça furos piloto com Ø2mm por 10mm de profundidade
5- Fixe o corpo da asa com os parafusos, mantendo a indicação UP para cima conforme indica a gravura
NOTA: Máquina aparafusadora não aconselhada
6- Instale o espelho procurando o encaixe correto com o corpo e fixe-o com o perno, utilizando a chave sextavada 
fornecida.

1- Mark on the door the place where you want to install the mounting handle
2- Make a hole in the door respecting the dimensions indicated in the illustration
3- Place the body of the handle in the cavity and with the help of the positioning marks mark the location for the 
screws
4- On the marks for the screws, make pilot holes with Ø2mm and 10mm depth
5- Fix the body of the handle with the screws, keeping the UP indication upwards as indicated in the illustration
NOTE: Mechanical screwdriver not recommended
6- Fit the plate to the body and secure it with the setscrew, using the supplied hex key

Corpo/Body (1)

Parafuso/Screw (4)

Perno
Setscrew(1)

Chave sextavada(1)
Hexagon socket key 

Espelho/Plate (1)
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REF. 4181 -WC/WC
1- Marque na porta o local onde pretende instalar a asa de embutir
2- Faça as cavidades na porta respeitando as cotas indicadas na gravura
3- Coloque o corpo da asa na cavidade e com a ajuda das marcas posicionadoras marque o local para os parafusos
4- Nas marcas para os parausos, faça furos piloto com Ø2mm por 10mm de profundidade
5- O conjunto asa de embutir para WC, está preparado para portas com espessuras compreendidas entre: 35mm a 45mm. 
Ajustar a cavilha quadrada consoante a espessura da porta
6- Fixe o corpo da asa com os parafusos, mantendo a indicação UP para cima conforme indica a gravura. 
Exemplo de instalação para o corpo com manípulo do lado interior, faça o mesmo para o corpo com botão do lado exterior
NOTA: Máquina aparafusadora não aconselhada
7- Instale o espelho procurando o encaixe correto com o corpo e fixe-o com o perno, utilizando a chave sextavada fornecida. 
Exemplo de instalação para o corpo com manípulo do lado interior, faça o mesmo para o corpo com botão do lado exterior.
1- Mark on the door the place where you want to install the mounting handle
2- Make a hole in the door respecting the dimensions indicated in the illustration
3- Place the body of the handle in the cavity and with the help of the positioning marks mark the location for the screws
4- On the marks for the screws, make pilot holes with Ø2mm and 10mm depth
5- The mounting WC handle set is suitable for doors with thicknesses ranging from 35mm to 45mm. Adjust the square spindle according to the door thickness.
6- Fix the handle body with the screws, keeping the UP indication upwards as shown in the picture. 
Installation example for the body with the handle on the inside, do the same for the body with the button on the outside.
NOTE: Mechanical screwdriver not recommended.
7- Install the plate by finding the correct fit with the body and secure it with the bolt, using the hexagonal key supplied. 
Installation example for the body with the handle on the inside, do the same for the body with the button on the outside.
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Corpo com manípulo no lado 
interior da porta. 
Body with the handle on the 
interior side of the door

Corpo com botão lado 
exterior da porta
Body with the button on the 
exterior side of the door
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Corpo com botão exterior (1)
Body with button exterior 

Corpo com manípulo interior (1)
Body with handle interior 

Cavilha quadrada (1)
Square spindle

Parafuso/screw (8)

Espelho/Plate (2)

Perno (2)
Setscrew

Chave sextavada(1)
Hexagon Socket Key 

Lado interior
Interior side

Lado exterior
Exterior side
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